
RAZI OLMAK (GELMEK) 

ح۪يمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ ج۪يمِ      بِسْمِ اللّٰه ِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ  اعَُوذُ بِاللّٰه
 

razı olmak (gelmek) Deyim uygun bulmak, beğenmek, benimsemek, istemek, kabul etmek. 

                                                               ATASÖZLERİ VE DEYİMLER SÖZLÜĞÜ 

 (ر ض و) 73

İLGİLİ DEYİMLER: 

rızasını almak Deyim onayını almak, müsaadesini almak. 73 (ر ض و) 

razı etmek Deyim kabul ettirmek. 73 (ر ض و) 

rıza göstermek Deyim razı olmak, onamak, uygun bulmak. 73 (ر ض و) 

gönül rızası ile Deyim isteyerek. 73 (ر ض و) 

hoşnutluk duymak Deyim memnun olmak. 73 (ر ض و) 

 

“Razı olmak (gelmek)” deyimi ile ilgili bazı ayetler aşağıya çıkarılmıştır: 

 

يَنَّكَ قِبْلَةً ترَْضٰيهَاۖ فوََل ِ وَجْهَكَ شَطْرَ الْمَسْجِدِ الْ  ِ فَلَنوَُل ِ اء  حَرَامِِۜ  قدَْ نرَٰى تقََلُّبَ وَجْهِكَ فِي السَّمََٓ
نْ رَب هِِمِْۜ  وَحَيْثُ مَا كُنْتمُْ فوََلُّوا وُجُوهَكُمْ شَطْرَهُِۜ وَاِنَّ الَّذ۪ينَ اوُ۫توُا الْكِتاَبَ لَيعَْلمَُونَ انََّهُ الْحَقُّ مِ 

ا يعَْمَلوُنَ  ُ بغَِافلٍِ عَمَّ  وَمَا اللّٰه

 

ِ هُوَ الْهُدٰىِۜ وَلَئنِِ اتَّبَعْتَ  ترَْضٰىوَلنَْ  اءَكَ مِنَ  عَنْكَ الْيَهُودُ وَلََ النَّصَارٰى حَتهى تتََّبِعَ مِلَّتهَُمِْۜ قلُْ انَِّ هدَُى اللّٰه اءَهمُْ بَعْدَ الَّذ۪ي جََٓ الْعِلْمِِۙ مَا لَكَ مِنَ  اهَْوََٓ
ٍ وَلََ نَص۪يرٍ   ِ مِنْ وَلِي   اللّٰه

Dinlerine uymadıkça Yahudiler de Hristiyanlar da asla senden razı olmayacaklardır. “Allah’ın hidayeti, 

gerçek hidayettir.” de. Sana gelen ilimden sonra onların aklına uyarsan ant olsun ki Allah'tan sana ne bir 

dost ne de bir yardımcı vardır. 2/BAKARA-120 

 

َ كَانَ بِكمُْ رَح۪يمًا  ترََاضٍ  يََٓا ايَُّهَا الَّذ۪ينَ اٰمَنُوا لََ تأَكُْلَُٓوا امَْوَالَكمُْ بَيْنَكمُْ بِالْبَاطِلِ الَََِّٓ انَْ تكَُونَ تجَِارَةً عَنْ  مِنْكمُْ وَلََ تقَْتلَُُٓوا انَْفُسَكمُِْۜ انَِّ اللّٰه  

Ey iman edenler! Mallarınızı, aranızda batıl sebeplerle yemeyin. Ancak birbirinizden razı olarak ticaret 

yolu ile olmak başka. Herhangi bir sebeple kendi canınıza kıymayın. Şüphesiz ki Allah çok 

merhametlidir. 4/NİSA-29 

 

نْهَارُ خَالِد۪ينَ  ادِق۪ينَ صِدْقُهُمِْۜ لَهُمْ جَنَّاتٌ تجَْر۪ي مِنْ تحَْتِهَا الََْ ُ هٰذَا يَوْمُ يَنْفَعُ الصَّ ا ابَدًَاِۜ  قَالَ اللّٰه ُ عَنْهُمْ وَ  رَضِيَ ف۪يهََٓ عَنْهُِۜ ذٰلِكَ الْفَوْزُ   رَضُوااللّٰه
 الْعَظ۪يمُ 

Allah der ki: "Bu, doğruların, doğruluklarının faydasının olacağı bir gündür. Onlar için altından ırmaklar 

akan içinde sonsuza kadar kalacakları cennetler vardır. Allah onlardan razı olmuş, onlar da Allah'tan razı 

olmuşlardır. İşte büyük kurtuluş budur." 5/MAİDE-119 

 

دَقَاتِ  فَاِنْ اعُْطُوا مِنْهَا  ا اذَِا همُْ يَسْخَطُونَ  رَضُواوَمِنْهُمْ مَنْ يَلْمِزُكَ فيِ الصَّ وَانِْ لمَْ يُعْطَوْا مِنْهََٓ  

Onlardan sadakaların (taksimi) hususunda sana dil uzatanlar da vardır. Sadakalardan onlara da (bir pay) 

verilirse razı olurlar, şayet onlara sadakalardan verilmezse hemen kızarlar. 9/TEVBE-58 

 

بِانَْ يَكُونُوا مَعَ الْخَوَالِفِ وَطُبعَِ عَلٰى قُلُوبِهِمْ فَهُمْ لََ يَفْقَهُونَ  رَضُوا  

Geri kalanlarla birlikte olmaya razı oldular ve kalplerine kilit vuruldu. Onlar artık anlayıp 

dinlemezler. 9/TEVBE-87 

 

ُ عَلٰى قُلُوبِهِمْ فَهُمْ لََ يَعْلَمُونَ  رَضُوا  السَّب۪يلُ عَلىَ الَّذ۪ينَ يَسْتأَذِْنُونَكَ وَهمُْ اغَْنِيََٓاءُ  اِنَّمَا   بِانَْ يَكُونُوا مَعَ الخَْوَالِفِِۙ وَطَبَعَ اللّٰه

Ancak şu kimselerin kınanmasına yol vardır ki zengin oldukları hâlde (geri kalmak için) senden izin 

isterler. Geri kalan kadınlarla beraber olmağa razı oldular. Allah da onların kalplerine kilit vurdu, artık 

onlar bilmezler. 9/TEVBE-93 
 

َ لََ يَرْضٰى عَنِ الْقَوْمِ الْفَاسِق۪ينَ  ترَْضَوْايحَْلِفُونَ لَكمُْ لِترَْضَوْا عَنْهُمْ  فَاِنْ   عَنْهُمْ فَاِنَّ اللّٰه

Onlardan razı olasınız diye size ant içecekler. Fakat siz onlardan razı olsanız bile Allah fasıklar 

topluluğundan asla razı olmaz. 9/TEVBE-96 



 

حْمٰنُ وَ يَوْمَئذٍِ لََ تنَْفَعُ  قَوْلًَ   لَهُ رَضِيَ الشَّفَاعَةُ الََِّ مَنْ اذَِنَ لَهُ الرَّ  

O gün, Rahman'ın müsaade ettiği ve sözünden razı olduğundan başkasının şefaati fayda vermez. 

20/TAHA-109 

 

الِحَاتِ لَيَسْتخَْلِفَنَّهُمْ فيِ الََْرْضِ كَمَا اسْتخَْلَفَ الَّ  ُ الَّذ۪ينَ اٰمَنُوا مِنْكمُْ وَعَمِلُوا الصَّ ننََّ لَهُمْ د۪ينَهُمُ الَّذِي وَعَدَ اللّٰه لَهُمْ  ارْتضَٰى ذ۪ينَ مِنْ قَبْلِهِمْۖ وَلَيُمَك ِ
 يَعْبدُُونَن۪ي لََ يُشْرِكُونَ ب۪ي شَيْـًٔاِۜ وَمَنْ كَفَرَ بَعْدَ ذٰلِكَ 

لَنَّهُمْ مِنْ بَعْدِ خَوْفِهِمْ امَْنًاِۜ ئِكَ همُُ الْفَاسِقُونَ  وَلَيُبدَ ِ
فَاوُ۬لَٰٓ  

Allah, içinizden iman edenlere ve salih amellerde bulunanlara söz vermiştir: Hiç şüphesiz onlardan 

öncekileri nasıl yetkili kıldıysa onları da yeryüzünde yetkili kılacak, kendileri için razı olduğu dinlerini 

sağlamlaştıracak ve onları korkularından kurtaracaktır. Onlar, yalnızca bana kul olurlar ve bana hiç bir 

şeyi şirk koşmazlar. Kim bundan sonra inkârdan gelirse işte onlar fasıktır. 24/NUR-55 

 

َ وَرَسُولَهُ وَلَوْ كَانَُٓوا  ادَّ اللّٰه ادُّونَ مَنْ حََٓ خِرِ يُوََٓ ِ وَالْيَوْمِ الَْٰ ئِكَ كَتبََ ف۪ي  اٰبََٓاءَهمُْ اوَْ ابَْنََٓاءَهمُْ اوَْ اخِْوَانَهُمْ اوَْ لََ تجَِدُ قَوْمًا يُؤْمِنُونَ بِاللّٰه
عَش۪يرَتهَُمِْۜ اوُ۬لَٰٓ

يمَانَ وَايََّدَهمُْ بِرُوحٍ مِنْهُِۜ وَيدُْخِلُهُمْ جَنَّاتٍ تجَْر۪ي مِنْ تحَْتِهَا الََْنْهَارُ خَالِد۪ينَ  ُ عَنْهُمْ وَ  رَضِيَ  ف۪يهَاِۜ قُلُوبِهِمُ الَْ۪ ِِۜ الََََٓ انَِّ رَضُوا اللّٰه ئِكَ حِزْبُ اللّٰه
عَنْهُِۜ اوُ۬لَٰٓ

ِ همُُ الْمُفْلِحُونَ    حِزْبَ اللّٰه

Allah'a ve ahiret gününe inanan bir toplumun -babaları, oğulları, kardeşleri, yahut akrabaları da olsa- 

Allah'a ve resulüne karşı gelenlere hoş tuttuğunu göremezsin. İşte onların kalbine Allah, iman yazmış 

ve katından bir ruh ile onları desteklemiştir. Onları içlerinden ırmaklar akan cennetlere sokacak, orada 

ebedî kalacaklardır. Allah onlardan razı olmuş, onlar da ondan razı olmuşlardır. İşte onlar, Allah'ın 

tarafını tutanlardır. İyi bilin ki felah bulacaklar da sadece Allah'ın tarafını tutanlardır. 

58/MÜCADELE-22 

 

﴿ 
﴾ ٣٠﴾ وَادْخُل۪ي جَنَّت۪ي ﴿٢٩﴾ فَادْخُل۪ي ف۪ي عِبَاد۪يِۙ ﴿٢٨﴿رَاضِيَةً مَرْضِيَّةً  ﴾ اِرْجِعَ۪ٓي اِلٰى رَب ِكِ ٢٧يََٓا ايََّتهَُا النَّفْسُ الْمُطْمَئِنَّةُُۗ  

27. Ey tatmin olmuş nefis!  

28. Razı olmuş ve kendisinden razı olunmuş bir hâlde Rabb’ine dön.  

29. Haydi gir kullarımın arasına.  

30. Gir cennetime. 89/FECR 27-30 

 

﴾ ٧﴿ رَاضِيَةٍِۜ فَهُوَ ف۪ي ع۪يشَةٍ   

O, razı olduğu bir yaşayış içindedir.  101/KARİA-7 


